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               房屋基地坐落申明書 （請詳閱稅捐稽徵法第 41 條條文） 

Declaration Form for House Lot Location (Please carefully read Article 41 of Tax Collection Act.) 

                              本人  

為申請適用自用住宅用地稅率課徵地價稅，茲申明本人之配偶 

                      本人之直系親屬 

所有臺中市   區   里  鄰      
路
街   段   巷   弄   號  樓之 房

屋，確係坐落於臺中市      區     段   小段      地號等   筆土地上，

並切結前揭房屋無使用執照或建物所有權狀，如有不實，本人願意依法補繳稅款，

並依稅捐稽徵法第 41條規定接受處罰。 

In order to apply for assessment of land value tax based on the tax rate for self-use residential land, the 

Declarant hereby declares that the house owned by □ the Declarant □ the spouse □ the lineal relatives by blood, 

at _____ (Room No.), ___ (F), ____ ( No.), ____ (Aly.), ______ (Ln.), ______ (Sec.), ________ 

(Rd./St.), _____ (Nebrh.), ______ (Vil.), __________ (Township/Dist./City), Taichung City is actually 

located in Lot No. _____, ______Subsection, _______Section, ________ District, Taichung City, 

which totals ______ parcels of land, and certifies the aforesaid house does not have a Building Use 

Permit or House Ownership Certificate. If there is any untrue statement, the Declarant is willing to pay 

the tax according to law and accept the punishment pursuant to the provisions of Article 41 of the Tax 

Collection Act. 
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   此致 

臺中市政府地方稅務局        分局 

 

Submitted to 

_____Branch, Local Tax Bureau of Taichung City Government 

 

申明人：                  （簽名蓋章）    

Declarant:                           (Signature or Seal) 

 

身分證統一編號：   

ID No.: 

地址：    市   區   里        
路
街   段   巷   弄   號  樓之 

Address: ____(Room No.), ___(F), ____(No.), ___(Aly.), _____ (Ln.), ____ (Sec.), ________ (Rd./St.), 

_____ (Nebrh.), ______ (Vil.), __________ (Township/Dist./City), __________ (County/City) 

申明日期：       年      月      日 

Declaration Date:  _____(month) _____(date), _______(year) 

 

 

※ 稅捐稽徵法：第 41條 納稅義務人以詐術或其他不正當方法逃漏稅捐者，處 5

年以下有期徒刑，併科新臺幣一千萬元以下罰金。  

※ Tax Collection Act: Article 41: A taxpayer who evades tax payment by fraud or other unrighteous 

means shall be sentenced to imprisonment for no more than five (5) years, be imposed with a fine 

of no more than 10 million New Taiwan Dollars (NT$10,000,000). 


